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M agyar k aton ák .
A mélabus lengyel tájakon, melyeket köd

jei, esővel, hóval lepett meg az ősz-elő, szüret 
havában kiderült az ég és ki az isteni irgalom. 
A mélabus lengyel tájakon a világosszőke nap 
és a tüzelő lelkű magyar katonák jóvoltából 
mint egy rettenetes nagy szölőfürt, zöldes sze
mek millióiból álló, érik közel szüretre az orosz 
hadsereg. Forró köny, meleg vér és hideg ve
rejték öntözi a tőkét; puskák kis lobbanása, 
ágyúk lángzászlaja, emberi testekben áttüzese- 
dett szuronyok fzrrósága, tenger katonánk, lo
bogó temperamentuma: mindez együtt az a 
szép idő, amitől a győzelem isteni fürtje meg
érik. Már napok óta csordul is belőle bőven az 
édes piros lé, a dicsőség, amiből e nagyszerű 
szüret kitűnő számvevője, Höfer generális or
szág-világ előtt a magyar katonák javára köny
vel el legtöbbet.

Mindenüt magyar katonák dolgoznak leg
eiül, legtöbbet az óriási taposó kádban. Ne
vüktől hangos a világ. Magyar katonák, deres 
fejű népfelkelők verték agyon s zavarták visz- 
sza a Kárpátokba beszabadult veszett farkas
csordáit az orosznak. Magyar tábornok pa
rancsszavára magyar katonák védték meg Prze- 
mysi várát, kulcsát az osztrák tartományoknak, 
Sziléziának, Csehországnak, Bécsnek magának 
és a dicsőséges Németországnak. Dicséretüket 
hangoztatja Boroevics, a hirtelen népszerűvé 
vált tábornok Galíciában és Potiorek a déli 
harctéren, azzal van tele a nagynémet s ami 
több, a cseh s ami legtöbb: az osztrák sajtó.

Százszor említik magasztalással a magyar 
katona dicsőségét, de mi nem érjük be vele, 
százszor és ezerszer akarjuk még hallani s han
goztatjuk magunk is, minden álszemérem nél
kül. Oly keveset tudott már rólunk a világ, 
dicsőségünk úgy elrosdásodott már, idegen 
nációkba annyit belcolvasztgattak bennünket, 
hogy nem lehet most szégyen, ha fiaink győ
zelmein megmámorosodva magunk is fujjuk 
most dicsőségünk trombitáját: a magyar a világ 
első katonája! S ezt nem elég most vallani, ezt 
meg kell tanulni mindenkinek és mindenütt és 
nem szabad elfelejteni hej, régi szép szokás 
szerint! — majd az áldomásivásnál se!

Mikor lesz az? Magyar fiuk, mióta álltok 
már a történelem legvéresebb csatamezőin ? 
Hónapok óta? Órák óta? Percek óta? Mind
egy az, éppen most nem szabad lankadni, fiuk. 
Ahol ti vagytok, ott nappal éjszaka van pus
kapor füstjétől, éjszaka nappal van az ágyúk 
ttizétől s e füst gomolyog hazátok jövendőjén 
is. Minden pillanattal, melyet a csatamezőn 
megadtok, egy-egy évszázad fónyesedik ki jö- 
vőnkben. Csak még egy kicsit szorítsátok, fiuk, 
izom ne lankadjon, lélek ne csüggedjen s egy 
nagy rohammal a dicsőség sáncaiból a halha
tatlanság ormaira lendítek föl magatokkal 
nemzeteteket I

E l s ü l y e d t  gőzös.
London: Marié Henrietté francia gőzös 

francia sebesültekkel Harfleurnél zátonyra jutod. 
(M. T. I.)

Aibács harc.
Janina: Klissmánál a harc tart. Az albánok 

támadásai Epirus határai ellen folytatódnak. 
(M. T. I.)

M o l t k e  beteg.
Berlin: Moltke tábornok májepebántal- 

makban megbetegedett. Aggályra nincs ok. 
Orvosi kezelés alatt. A nagyfőhadiszálláson ja
vulás állott be. Helyettesítésével Falkenstein 
hadügyminiszter bízták meg. (M. T. I.)

O s z t rá k -m ag y ar  üldözés  Londonban
London: A Times Írja, hogy nemsokára 

az összes rendőrileg feljegyzett német és osz
trák-magyar alattvaló fogolytáborokban lesz 
Londonban 40.000, az országban. 70.000 (M. 
Táv. Iroda.)

Macedónok Bulgáriában.
Sofia: A szerb hatóságok által Macedó

niából elkergetett számos török ideérkezett. 
(M. T. I.)

T is z a  a f e l v i d é ke n .
Un gvár: Tisza Ghilányról ideérkezett. Feny

vesvölgyig minden község elöljáróját kívánsá
gairól meghallgatta. Fenyvesvölgyi csatateret 
megszemlélte. Ungvárra visszatérve meglátogat
ta a katonai kórházakat. Holnap Munkácsra 
utazik. (M. T. I.)

í t é l e t h i r d e t é s  Sa r a j evóba n .
Sarajevó: Ítélet szerdán reggel 1 ,9 órakor. 

(M. T. I.)

Északi harcszintérről.
Budapest, okt. 25, Főhadiszállásról. Az 

északkeleti hadszíntéren a mi seregeink és erős 
német haderők most már egy csaknem meg- 
szakithatatlan vonalon mely a keleti kárpátok 
északkeleti lejtőit Stary-Sambort a przemysli 
vártól keletre fekvő terepet a San alsó folyását 
és a Visztula lengyel partjainak területét egé
szen Plock vidékéig öleli fel, harcban állanak 
az orosz főerővet, melyhez az oroszok a kau
kázusi, szibériai és turkesztáni csapataikat is 
felvonultatták. A Kárpátokon át indított táma
dásunk erős ellenséges haderőt vont magára. 
Középgaliciában ahol mindkét ellenfél megerő
sített állásokat foglal el, általában még áll a 
harc. Przemysltől délkeletre és a San alsó fo
lyásánál csapataink az utóbbi napokban is 
többrendbeli sikert értek el. Oroszlengyelor- 
szágban mindkét féi részéről nagy erőket állí
tottak szembe, amelyek tegnap óta az Ivango- 
ród-varsói Visztula vonaltól délnyugatra har
colnak. Höfer vezérőrnagy, a vezérkar főnöké
nek helyettese. (M. E. S.)

C o n r a d  a sa j t óh oz
Becs, október 25. A hadisajtószáltásról 

érkezett híradás szerint Conrad báró a vezér
kar főnöke tegnap a külföldi lapok haditudó
silóinak fogadása alkalmával annak a megokolt

örömének adott kifejezést, hogy sikerülni foga 
reánk vállalt nehéz feladatot teljesíteni: feltar
tóztatni és visszaszorítani a hatalmas ellensé
get. Szűkszavú jelentéseink csak a leplezetlen 
igazságot foglalják magukban. Ellenfeleink vi
szont azt hiszik, hogy hazudván és tiltakozván 
diplomatirozzák az eljárásunkat. A mi harcmo
dorunk mindig és mindenüt lovagias. (M. E. S.)

Adakozások a vörös keresztnek.
Gyűjtő: Derner Lipótné. 10 K Derner Li- 

pót, Lütze Rudolf, Csorba János. Dr. Elschle- 
ger Dezső, 6  K Paul Keresztély, 5 K Török 
Gáspár, Derner János, Wack Károly, 2 K Kar- 
delisz György, Fábry J R., Kemp Ferencné, 
Horák Antal, 1 K Adolf Julianna. Öszesen 70 
korona.

Gyűjtő: Szmetana Gusztávné. 10 K Schul- 
tész Istvánne, 1 K Puinmer Sándor, 3 K So- 
mor György, 2 K Zaman Mari, Neigcr Johanna, 
Welber Sándor, 1 K Spiller Franz, Löbl Simon, 
Lepár Lajos, Somogyi Lajosné, 60 fii!. Böhm 
Kari, 50 fül. Schneidemé. Összesen 28 korona 
1 0  fillér.

tfflelyi hírek.
Katonáinknak téli ruhát adományoztak és 

továbbküldés végett a főispáni hiuafalnál be
szolgáltatták a köuetkezö újvidékiek: Berceller 
Lipót ( 9  pár érmélegitő), Szarka Ambrus (2 
db. felső-, 1 db. alsó- (trikó) ing, 1 db. alsó
nadrág, 1 db. börmellény, 1 db. börsapka és 
1 db. karmantyú), Kempl György ( 6  db. has
kötő, 6  pár kapca és 7 pár téli harisnya), 
Kempl Etelka (1 db. hósapka, 1 pár érmelegitö 
és 1 pár térdmelegitő), Dr. Jurkovich Ottmár 
(12 pár kapca, 6  db. haskötő, 3 db. hósapka, 
3 pár érinelegitő, 3 db. flanell ing), Ungár 
Izidor (9 pár érmelegitö, 3 db. hósapka és 2 
db. szörmedarab), Ligeti Piroska (3 pár érme- 
legitő, 2  db. hósapka, 1 pár térdvédő, 1 pár 
téli harisnya, 1 db. téli ing, 4 pár kapca és 4 
db. haskötő). Kopitzl Mici és Hoffmann Amá
lia ( 6  pár érmelegitö és 3 db. haskötő), Dr. 
Csillag Károlyné (3 db. hósapka, 8  db. haskö
tő, 3 pár térdvédő, 2 pár érmelegitö és 6  láb- 
melegitő), Ivkovics György ( 6  db. hósapka, 9  
pár érmelegitö és 6  pár térdvédő), Petzy Po- 
povics Dragica és Themica (3<> db. haskötő), 
Adolf Henrik ( 8  db. hósapka, 8  pár érmele
gitö), Pekló Béla (9 db. téli (trikó) ing, 6  pár 
érmelegitö és 12 db. hósapka), özv. Witz Fe
rencné ( 6  db. hósapka (varotl), 2  db. kölött 
hósapka, 1 db. mellény, 1 db. trikó alsónadrág 
és 6  pár érmelegitö), Piszarevics Mihály (49 
db. haskötő), Lenkey Imre (22 db. haskötő, 22 
pár kapca és 1 pár érmelegitö). Kincses Endre 
(3 db. hósapka), Stessel Rezsöné (5 db. hó
sapka és 4 pár érmelegitö), Frigyes Béláné (2 
pár érmelegitö, 1 db. kötött hósapka, 5 db. 
varott hósapka), Orbán Ignácné (2 pár érmele
gitö és 4 db. hósapka), Riehter Péterné (1 pár 
Térdvédő, f> pár érmelegitö, 2 db. haskötő, Róth
M. (I db. trikó-ing, 1 pár lábmelegitő (kapca), 
1 pár keztytí, l pár érmelegitö, 1 pár térdvédő 
és I db. hósapka), Klein Szidónia (7 db. has
kötő, 6  pár téli harisnya, 4 pár érmelegitö, 3 
pár térdvédő és 6  db. hósapka) és Spitzer 
Vilmos ( 6  pár téli keztyü.)

Értesítés. Az adókivetö bizottság működé
sét a Kossuth Lajos utca 43. szám (régi gym- 
názium) I. emelet folytatja. Újvidék, szab. kir. 
város rendőrfökapitátiyi hivatala, 1914. évi okt. 
hó 21-én. Payerle, főkapitány

Nyomatott a „Gutenberg" villanyerőrc berendezett könyvnyomdában Újvidéken.




